
12 Ïåðíàòûå õèùíèêè è èõ îõðàíà 2010, 18 Îáçîðû è êîììåíòàðèè

Contact:
Jevgeni Shergalin
International Wildlife 
Consultants Ltd.
P.O. Box 19
Carmarthen
SA33 5YL
United Kingdom
tel.: +44 1267 233 864
fax: +44 1267 233 934
jevgeni@falcons.co.uk
zoolit@hotmail.com 
http://www.falcons.co.uk
http://www.mefrg.org

Reviews and Comments
ОБЗОРЫ И КОММЕНТАРИИ

Internship at Hawk Mountain Sanctuary – Acopian Center

for Conservation Learning, USA
ИНТЕРНАТУРА В ЗАПОВЕДНИКЕ «ЯСТРЕБИНАЯ ГОРА», 

В ЦЕНТРЕ ПРИРОДООХРАННОГО ОБУЧЕНИЯ ИМЕНИ 

САРКИСА АКОПЯНА, США

Shergalin J.E. (International Wildlife Consultants Ltd., Carmarthen, Wales, United Kingdom)
Шергалин Е.Э. (Международное консультационное агентство по охране дикой 
природы, Кармартен, Уэльс, Великобритания)

Â 2003 ãîäó ìíå ïîñ÷àñòëèâèëîñü ïðîé-
òè îáó÷åíèå â íåîáû÷íîé èíòåðíàòóðå, 
ñîçäàííîé ïðè çàïîâåäíèêå «ßñòðåáèíàÿ 
ãîðà» è Öåíòðå ïðèðîäîîõðàííîãî îáó÷å-
íèÿ èìåíè Ñàðêèñà Àêîïÿíà â ÑØÀ. 

Çàïîâåäíèê «ßñòðåáèíàÿ Ãîðà»9 ëåæèò 
íà îòðîãàõ çíàìåíèòûõ Àïïàëà÷ñêèõ ãîð 
– äëèííîãî ãîðíîãî ìàññèâà âûòÿíóòîãî ñ 
þãî-çàïàäà íà ñåâåðî-âîñòîê âäîëü âîñ-
òî÷íîãî ïîáåðåæüÿ Ñîåäèíåííûõ Øòàòîâ 
â Ïåíñèëüâàíèè – îäíîì èç êðóïíåéøèõ 
(ïîñëå Àëÿñêè è Òåõàñà) øòàòîâ ÑØÀ. 

Óäèâèòåëüíî, ÷òî èñòîðèÿ ñîçäàíèÿ çà-
ïîâåäíèêà íà÷àëàñü ñ áîðüáû àêòèâèñòîâ 
îõðàíû ïðèðîäû ïðîòèâ ìàññîâîãî îò-
ñòðåëà â ýòèõ ìåñòàõ õèùíûõ ïòèö.

Òûñÿ÷åëåòèÿìè âäîëü ýòèõ õðåáòîâ âåñ-
íîé è îñåíüþ ø¸ë ìàññîâûé ïðîë¸ò äíåâ-
íûõ õèùíûõ ïòèö. Ãîðû â ýòèõ ìåñòàõ íå-
âûñîêèå è äîâîëüíî ïîëîãèå è ßñòðåáèíàÿ 
ãîðà áûëà âïîëíå ïîäõîäÿùèì ìåñòîì äëÿ 
ãîðå-îõîòíèêîâ ñî âñåõ îêðåñòíîñòåé, ãäå 
îíè «òðåíèðîâàëèñü» â ìåòêîñòè ïî íèçêî 

In spring-summer 2003 I was lucky enough 
to be ‘leading intern’ at Hawk Mountain 
Sanctuary – Acopian Centre for Conserva-
tion Learning in the USA. 

Hawk Mountain Sanctuary9 is situated on 
the spurs of the famous Appalachian moun-
tains – a long mountain range stretching 
from south-west to north-east of the USA 
along the Atlantic coast – in Pennsylvania – 
one of the biggest states in the USA (after 
Alaska and Texas). 

It is remarkable that the history of the 
Sanctuary began with nature conservation 
activists’ fighting against mass shooting of 
birds of prey at these sites.

For thousands of years along these ridges 
in spring and autumn the mass migration 
of diurnal birds of prey has taken place. The 
mountains in these sites are not high and 
quite gently sloping and Hawk Mountain 
was a convenient place for training in shoot-
ing at live targets – slow-flying “harmful” 
birds of prey.

The slaughter lasted many years until an 
energetic nature conservationist from New-
York; Mrs. Rosalie Edge decided to stop the 
murder. She launched a wide campaign for 
the protection of birds of prey, which result-
ed in the establishment of the Sanctuary. 
The first warden of the Sanctuary was Mr. 
Maurice Brown with his wife Irma. 

The sanctuary got a new push in its devel-
opment at the end of the 1960’s and begin-
ning of the 1970’s when an interest in bird 
watching began to grow across the whole 
of America. Hawk Mountain became a con-
venient and popular place for ornithologists, 
amateurs and volunteers, to count migrat-
ing birds of prey. The counting of migrating 9 http://hawkmountain.org/index.php?pr=Home_Page

Öåíòð ïðèðîäîîõðàí-
íîãî îáó÷åíèÿ èìåíè 
Ñàðêèñà Àêîïÿíà. Ôîòî 
èç àðõèâà çàïîâåäíèêà 
«ßñòðåáèíàÿ Ãîðà».

Acopian Center for 
Conservation Learning. 
Photo from the archive 
of Courtesy Hawk 
Mountain Sanctuary.
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è ìåäëåííî ïðîëåòàþùèì óäîáíûì æèâûì 
ìèøåíÿì – «âðåäíûì» õèùíûì ïòèöàì.

Áîéíÿ õèùíèêîâ ïðîäîëæàëàñü ìíîãèå 
ãîäû äî òåõ ïîð, ïîêà ïðåäïðèèì÷èâàÿ 
çàùèòíèöà ïðèðîäà èç Íüþ-Éîðêà ãî-
ñïîæà Ðîçàëè Ýäæ íå ðåøèëà ïîëîæèòü 
ýòîìó êîíåö. Îíà ðàçâåðíóëà øèðîêóþ 
êîìïàíèþ â çàùèòó õèùíûõ ïòèö, êîòîðàÿ 
ïðèâåëà ê ñîçäàíèþ â ýòîì ìåñòå çàïîâåä-
íèêà. Ïåðâûì ñìîòðèòåëåì çàïîâåäíèêà 
ñòàë Ìîóðèñ Áðàóí ñ ñóïðóãîé Èðìîé. 

Íîâûé òîë÷îê â ðàçâèòèè çàïîâåäíèê 
ïîëó÷èë â êîíöå 1960-õ – íà÷àëå 1970-õ 
ãîäîâ, êîãäà ïî âñåé Àìåðèêå ñòàë ðàñòè 
èíòåðåñ ê íàáëþäåíèþ ïòèö – ïîÿâèëñÿ 
òåðìèí «á¸äâîò÷èíã» è çàïîâåäíèê «ßñòðå-
áèíàÿ Ãîðà» ñòàë óäîáíûì ìåñòîì äëÿ 
ñáîðà ëþáèòåëåé õèùíûõ ïòèö, êîòîðûå 
ïåðâîíà÷àëüíî ñòèõèéíî, à ïîçæå óæå 
îðãàíèçîâàííî íà÷àëè ó÷èòûâàòü õèùíûõ 
ïòèö íà ïðîë¸òå. Ó÷¸ò õèùíèêîâ ñèëàìè 
á¸äâî÷åðîâ ñòàë íîâûì íàïðàâëåíèåì äå-
ÿòåëüíîñòè çàïîâåäíèêà. Â òå ãîäû â ÑØÀ 
âîçíèêëî íåñêîëüêî öåíòðîâ íàáëþäåíèé 
â «áóòûëî÷íûõ ãîðëûøêàõ» çà ìèãðàöèåé 
õèùíûõ ïòèö, íî ßñòðåáèíàÿ ãîðà îñòàâà-
ëàñü ïåðâûì è ñàìûì âàæíûì ìåñòîì íà-
áëþäåíèé è ó÷¸òîâ.

Â ñåðåäèíå 1990-õ ãîäîâ ñþäà ïðèø¸ë 
ðàáîòàòü ìîëîäîé è ýíåðãè÷íûé äîêòîð 
Êèéñ Áèëüøòåéí, òîëüêî ÷òî çàùèòèâøèé 
äèññåðòàöèþ ïî èáèñàì íà þãå ÑØÀ è 
çàèíòeðåñîâàâøèéñÿ ìèãðàöèåé õèùíûõ 
ïòèö, êàê øèðîêèì ÿâëåíèåì íå òîëüêî íà 
Àïïàëà÷àõ, íî è âî âñ¸ì ìèðå (63% âñåõ 
äíåâíûõ õèùíûõ ïòèö ìèðà ÿâëÿþòñÿ ïåðå-
ë¸òíûìè). Ýíåðãè÷íûé Êèéñ ñ íåáîëüøîé 
ãðóïïîé åäèíîìûøëåííèêîâ çàäóìàë ñî-
ñòàâèòü ìèðîâóþ ñâîäêó î ìèãðàöèÿõ õèù-
íûõ ïòèö è èõ «áóòûëî÷íûõ ãîðëûøêàõ» âî 
âñ¸ì ìèðå. Ýòà êíèãà, âìåñòî çàïëàíèðî-
âàííûõ òð¸õ ëåò, ïîòðåáîâàëà öåëûõ âî-
ñåìü ëåò ðàáîòû è áûëà èçäàíà â 2000 ãîäó 
(Raptor Watch…, 2000). 

Îäíàêî äëÿ òîòàëüíîãî ó÷¸òà ïðîë¸òà 
õèùíûõ ïòèö ÷åðåç çàïîâåäíèê áûëè íóæ-
íû òðåíèðîâàííûå ó÷¸ò÷èêè. Òàêèì îáðà-
çîì ðîäèëàñü ïðîãðàììà èíòåðíàòóðû. Ñ 
êîíöà 1990-õ ãîäîâ çàïîâåäíèê íà÷èíàåò 
ïîëó÷àòü ïîääåðæêó âèäíîãî ôèëàíòðîïà 
è ìåöåíàòà Ñàðêèñà Àêîïÿíà (1926–2007) 
– àìåðèêàíñêîãî áèçíåñìåíà àðìÿíñêî-
ãî ïðîèñõîæäåíèÿ, ðîäèâøåãîñÿ â Èðàíå. 
Ñàðêèñ äàë íåñêîëüêî ìèëëèîíîâ äîëëàðîâ 
(êàê íàñòîÿùèé äæåíòëüìåí è ñêðîìíûé ÷å-
ëîâåê îí ïðîñèë ñóììó íå àôèøèðîâàòü) íà 
ñòðîèòåëüñòâî êðóïíîãî öåíòðà äëÿ ðàáîòû, 
ó÷¸áû è ïðîæèâàíèÿ èíòåðíîâ è ÷àñòè÷íî 
ïåðñîíàëà çàïîâåäíèêà. Òàê ðîäèëñÿ Öåíòð 

birds became a new aspect of the Sanctu-
ary’s work. In those years, in the USA, sev-
eral other centres for observation of migra-
tory raptors in various “bottle-necks” were 
established, but Hawk Mountain became 
the most popular and important site for ob-
servation and recording.

In the middle of the 1990’s a young and 
energetic Dr. Keith Bildstein came to work 
here, just after completing his PhD work on 
ibises in the south of the USA. Keith was very 
much interested in the study of raptor mi-
gration as a wide phenomenon not only in 
the Appalachian mountains, but across the 
world (63% of all diurnal raptors are migra-
tory). Enthusiastic Keith, with a small group 
of like-minded people, decided to compile a 
review on raptor migration around the world 
and also in “bottlenecks” where the most 
mass migration takes place. This book has 
taken eight, long years of hard work to com-
plete, instead of the estimated compilation 
period of 3 years (Raptor Watch…, 2000). 

However, for the total count of raptor 
migrations it was necessary to have many 

Îäèí èç äâóõ íàáëþäàòåëüíûõ ïóíêòîâ – Ñåâåðíûé. 
Îí íàèáîëåå çíàìåíèò è ïðèòÿãèâàåò òûñÿ÷è íà-

áëþäàòåëåé åæåãîäíî. Ïî íåìó òðóäíî õîäèòü, íî 
çàòî çäåñü ìíîãî æåñòêèõ åñòåñòâåííûõ ñêàìååê è 

ñòóëüåâ. Ôîòî Ø. Êàðåé.

One of two lookouts – North one. It is the most 
famous and attracts thousands of observers annually. 

It is hard to walk there, but at the same time there are 
many natural “benches” and “chairs”. 

Photo by Sh. Carey.
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ïðèðîäîîõðàííîãî îáó÷åíèÿ 
èìåíè Ñàðêèñà Àêîïÿíà10.

Äâàæäû â ãîä, âåñíîé è 
îñåíüþ, Öåíòð íàáèðàåò â 
èíòåðíàòóðó 5–6 íàèáîëåå 
ýíåðãè÷íûõ è ñïîñîáíûõ ñòó-
äåíòîâ èç ðàçíûõ ñòðàí ìèðà, 
âëàäåþùèõ àíãëèéñêèì ÿçû-
êîì è ïðîÿâèâøèõ èíòåðåñ ê 
îõðàíå è èçó÷åíèþ ïðèðîäû 
è ê ìèãðàöèÿì õèùíûõ ïòèö â 
îñîáåííîñòè. 

Êàê æå ïðîõîäèò èíòåðíàòó-
ðà? – Â òå÷åíèå 3–4-ìåñÿ÷íîãî 
îáó÷åíèÿ âñå èíòåðíû ïî 
î÷åðåäè, ñîãëàñíî ãðàôèêó, 
ïðîâîäÿò íàáëþäåíèÿ çà ìè-
ãðàöèåé õèùíûõ ïòèö â äâóõ 
íàáëþäàòåëüíûõ ïóíêòàõ íà 
ßñòðåáèíîé ãîðå, à îñòàëüíîå 
âðåìÿ çàíèìàþòñÿ òåîðåòè÷åñêîé ïîäãî-
òîâêîé. Ñòàðøèå èíòåðíû (ýòî, êàê ïðàâè-
ëî, ëèöà, óæå óñïåâøèå çàÿâèòü î ñåáå â 
êðóãàõ, ñâÿçàííûõ ñ îõðàíîé è èçó÷åíèåì 
õèùíûõ ïòèö â ñâîèõ ñòðàíàõ) çàíèìàþò-
ñÿ ïî ñàìîñòîÿòåëüíîé ïðîãðàììå. Âðåìÿ 
îò âðåìåíè â öåíòð ïðèåçæàþò èìåíèòûå 
ãîñòè, è òîãäà ïîÿâëÿåòñÿ ñ÷àñòëèâàÿ âîç-
ìîæíîñòü ïîñëóøàòü ëåêöèè èçâåñòíûõ 
ýêñïåðòîâ ïî õèùíûì ïòèöàì èëè îõðàíå 
ïðèðîäû â öåëîì. Â öåíòðå ñîáðàíà î÷åíü 
õîðîøàÿ áèáëèîòåêà, íàñ÷èòûâàþùàÿ íå-
ñêîëüêî òûñÿ÷ êíèã è îêîëî 80 æóðíàëîâ è 
èíôîðìàöèîííûõ áþëëåòåíåé ïî îðíèòî-
ëîãèè, ñ îñîáûì âíèìàíèåì, êîíå÷íî æå, 
ê õèùíûì ïòèöàì, ìèãðàöèÿì è ñîêîëèíîé 
îõîòå. 

Èíòåðíû ïðîæèâàþò â äâóõ îòäåëüíûõ 
ïðîñòîðíûõ äîìàõ ñîâñåì ðÿäîì ñ ó÷åáíûì 
öåíòðîì, âñåãî â ìèíóòå õîäüáû îò íåãî, ãäå 
êàæäûé èìååò ñâîþ êîìíàòó ñ ïðèñâîåííûì 
íàçâàíèåì êàêîé-òî õèùíîé ïòèöû. Íàïðè-
ìåð, àâòîð æèë â êîìíàòå «Áîðîäà÷», õîòÿ â 
ýòî âðåìÿ áîðîäû è íå íîñèë. Êàæäûé èí-
òåðí ïîëó÷àåò ñëóæåáíûé íîóòáóê íà âðåìÿ 
èíòåðíàòóðû è ðàáî÷åå ìåñòî.

Ðàç â íåäåëþ èíòåðíàì ðàçäàâàëèñü ñòà-
òüè î õèùíûõ ïòèöàõ, êàê ïðàâèëî, âåñüìà 
ñâåæèå – äëÿ ïîäðîáíîãî àíàëèçà: êàæ-
äûé äîëæåí áûë ðàññêàçàòü, ÷åì ñòàòüÿ 
èíòåðåñíà, ÷òî â íåé îðèãèíàëüíîãî, ÷òî 
íîâîãî è ïî÷åìó îíà íàïèñàíà, êàêóþ 
öåëü è çàäà÷ó ñòàâèë ïåðåä ñîáîé àâòîð 
èññëåäîâàíèÿ, îöåíèòü å¸ ïëþñû è ìèíó-
ñû. Ïîä êîíåö «ðàçáîðà» ñëîâî îáû÷íî 
áðàë Êèéñ Áèëüäøòåéí, âûäåëÿÿ ãëàâíîå 
â ñòàòüå è íàãëÿäíî äåìîíñòðèðóÿ èíòåð-

trained observers worldwide. Thus, the idea 
of internships was born. At the end of the 
1990’s the Sanctuary began to receive the 
support of well-known philanthropist and 
patron Sarkis Acopian (1926–2007) – an 
American businessman of Armenian de-
scent who was born in Iran. Sarkis has given 
several million dollars (being a true gentle-
man, he nobly asked for the amount not to 
be publicised) for the construction of a large 
center for work, education and accommo-
dation for interns and the Sanctuary’s staff. 
Thus, the Acopian Center for Conservation 
Learning was born10.

Twice per year in spring and autumn the 
Center recruits 5–6 of the most enthusias-
tic and able English-speaking students for 
internship. These interns come from differ-
ent countries of the world and express an 
interest in wildlife conservation, especially 
raptor migrations. 

What does an internship entail? During 
the 3–4 months learning experience all in-
terns undertake observations of raptor mi-
gration at two observation points (lookouts) 
at Hawk Mountains, while the rest of the 
time they do theoretical preparation. Lead-
ing interns (they are, as a rule, the persons 
who, before working at the sanctuary, have 
already shown an interest in research of rap-
tors in their home countries) have their own 
special program of work. Well-known rap-
tor experts also visit the centre from time 
to time, and in such cases interns have the 
opportunity to attend lectures given by re-
nowned people. The centre has a very good 
library, equipped with several thousand 
books and about 80 journals and newslet-
ters on ornithology, with special attention 

Âî âðåìÿ ó÷¸òà ïðîë¸òíûõ õèùíèêîâ íà áåðåãó îçåðà Îíòàðèî. 
Êðàéíèé ñïðàâà – êîîðäèíàòîð èíòåðíîâ Êàéë ÌàêÊàðòè.

 Ôîòî èç àðõèâà çàïîâåäíèêà «ßñòðåáèíàÿ Ãîðà».

During count of passage raptors on the bank of Lake Ontario. Person 
on the far right – coordinator of interns Kyle McCarty.

 Photo from the archive of Courtesy Hawk Mountain Sanctuary.

10 http://hawkmountain.org/index.php?pr=Acopian_Center
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íàì â õîäå ìîçãîâîé àòàêè, ÷òî íàñòîÿùèé 
ó÷¸íûé – ýòî íå òîò, êòî òîëüêî íàáëþäàåò, 
à òîò, êòî ïîñòîÿííî ñèíòåçèðóåò è àíàëè-
çèðóåò óâèäåííîå. Ìàëî óâèäåòü – âàæíî 
ñîïîñòàâèòü è îáúÿñíèòü. Ýòî íåâîçìîæíî 
áåç çíàíèÿ ðàáîò êîëëåã è èñòîðèè ðàñ-
ñìàòðèâàåìîãî âîïðîñà.

Ïðèìåðíî ðàç â ìåñÿö ïðîõîäèëè íåî-
áû÷íûå òåìàòè÷åñêèå ëåêöèè – âî âðåìÿ 
îáåäà, êîãäà îäèí èç îáó÷àþùèõñÿ âûñòóïà-
åò, à äðóãèå åãî ñëóøàþò è îäíîâðåìåííî 
æóþò. Oäíèì èç ïðèãëàø¸ííûõ ëåêòîðîâ 
áûë Åâãåíèé Ïîòàïîâ. Íåñêîëüêî ðàç âûñòó-
ïàë ñ ëåêöèÿìè ïåðåä íàìè ñàì Êèéñ.

Îäíàæäû äëÿ íàøåé êîìàíäû áûëà îð-
ãàíèçîâàíà êîëëåêòèâíàÿ âûëàçêà â êèíî-
òåàòð äëÿ ïðîñìîòðà èíòåðåñíîãî è î÷åíü 
íåîáû÷íîãî äîêóìåíòàëüíîãî ôèëüìà 
«Ãëàç ïóñòåëüãè» (Kestrel’s Eye) (1999), 
äåéñòâèÿ êîòîðîãî ïðîèñõîäÿò â íåáîëü-
øîì øâåäñêîì ãîðîäêå, è êàìåðà íàáëþ-
äàåò êàê áû ãëàçàìè ïàðû ïóñòåëüã, ïîñå-
ëèâøèõñÿ íà êîëîêîëüíå êëàäáèùåíñêîé 
öåðêâè, çà ðîñòîì ñâîèõ ñîáñòâåííûõ 
ïòåíöîâ è æèçíüþ ãîðîæàí âîêðóã.

Òàê êàê îáùåñòâåííûé òðàíñïîðò íå ðàç-
âèò, à ñâîèõ àâòîìàøèí ó èíòåðíîâ íåò, òî 
îðãàíèçàòîðû èíòåðíàòóðû ñòàðàþòñÿ, ÷òî-
áû ðàç â 2–3 íåäåëè âñÿ ãðóïïà ìîãëà áû 
êóäà-ëèáî âûáðàòüñÿ íà ñëóæåáíîì ìèêðî-
àâòîáóñå. Ýòîò æå òðàíñïîðò âûäåëÿåòñÿ 
èíòåðíàì è äëÿ åæåíåäåëüíîé ïîåçäêè çà 
ïðîäóêòàìè â áëèçëåæàùèé ñóïåðìàðêåò, 
äî êîòîðîãî ïðèìåðíî 15 ìèíóò åçäû.

Îñîáåííî çàïîìíèëàñü îäíà èç îáû÷íûõ 
äâóõäíåâíûõ ýêñêóðñèé – íà þãî-âîñòî÷íûé 
áåðåã îçåðà Îíòàðèî, íà ñàìóþ ãðàíèöó ñ 
Êàíàäîé. Íàì êðóïíî ïîâåçëî ñ ïîãîäîé 
– ñîëíå÷íûå ëó÷è, îòðàæàÿñü îò åù¸ íå 
ðàñòàÿâøåãî ñíåãà, äåëàëè âñåõ õèùíèêîâ, 
ïðîëåòàþùèõ íàä íàìè, îñî-
áåííî ñâåòëûìè è ïîýòîìó 
ëåãêî è õîðîøî ðàçëè÷èìûìè. 
Íà îáðàòíîì ïóòè ìû çàåõàëè 
â Êîðíåëüñêèé óíèâåðñèòåò â 
íåáîëüøîì ãîðîäêå Èòàêà, ãäå 
íàì ïîêàçàëè òîëüêî ÷òî îò-
ñòðîåííûé êîìïëåêñ çäàíèé 
äëÿ áèîëîãè÷åñêîãî ôàêóëü-
òåòà, ñ ñàìûìè ñîâðåìåííûìè 
áèîàêóñòè÷åñêèìè ëàáîðàòî-
ðèÿìè äëÿ îáðàáîòêè, õðàíå-
íèÿ è àíàëèçà çâóêîâ âñåõ æè-
âûõ îðãàíèçìîâ íà Çåìëå.

Äðóãàÿ ìíîãîäíåâíàÿ ýêñ-
êóðñèÿ áûëà â ãîðîä Áàëòè-
ìîð øòàòà Ìåðèëåíä, ãäå 
ïðîõîäèëà êîíôåðåíöèÿ ïî 
ñïóòíèêîâîé òåëåìåòðèè, 

of course to raptor migration and falconry. 
Interns live in two new separate buildings 

conveniently near to the Center, just a min-
utes’ walk away, where everyone has their 
own room which is named after a raptor. For 
example, I lived in the room “Bearded Vul-
ture” (though at that time I did not have a 
beard). Each intern receives an official note-
book for the period of internship and work 
place (station).

Once per week we received, as a rule, re-
cent articles on raptors for detailed analysis: 
each person should explain what is interesting 
in the article, what is original in it, what is new 
and why it was written, what aim was pur-
sued by the author and to estimate its pluses 
and minuses. At the end of this “discussion” 
the chair was usually taken by Dr. Keith Bild-
stein. He stresses the main features of the ar-
ticle, very clearly demonstrating to the interns 
the idea that the real scientists are not only 
those who observe but also those who recre-
ate and analyze the observed objects or phe-
nomenon. It is not enough to observe only, it 
is also important to compare and explain. This 
is impossible without knowledge of the work 
of colleagues and of the history of the ques-
tion under consideration. 

Approximately once per month we had 
special thematic lectures. These took place 
during lunch to save time; the interns eat 
and listen while the lecturer speaks. One of 
the invited guests was Dr. Eugene Potapov. 
Keith took the floor with his own lectures on 
several occasions.

On one occasion a group trip to the cin-
ema was organized for our team, to watch 
an interesting and very unusual documen-
tary “Kestrel’s Eye” (1999). It was filmed 
in a small Swedish town, which the cam-

Èíòåðí èç Ïàëåñòèíû Áàõà Èøàê ðàññêàçûâàåò ïîñåòèòåëÿì ïðî 
ïåðèîäè÷íîñòü ìèãðàöèè ðàçíûõ âèäîâ õèùíèêîâ.

Ôîòî èç àðõèâà çàïîâåäíèêà «ßñòðåáèíàÿ Ãîðà».

Intern Baha’ Ishaq from Bethlehem-Beitsahour, Palestine tells visitors 
on periodicity of migration in different raptor species. 

Photo from the archive of Courtesy Hawk Mountain Sanctuary. 
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åæåãîäíî îðãàíèçóåìàÿ êîì-
ïàíèåé Microwave Telemetry 
Inc.11. Ýòà ôèðìà ïðîèçâîäèò 
àïïàðàòóðó äëÿ ñïóòíèêîâîãî 
ïðîñëåæèâàíèÿ ìèãðèðóþ-
ùèõ æèâîòíûõ è åæåãîäíî 
îðãàíèçóåò ïîäîáíûå êîíôå-
ðåíöèè.

Îäíîäíåâíàÿ ýêñêóðñèÿ 
ñîñòîÿëàñü è â Íüþ-Éîðê – òàê êàê âñåì 
áûëî ïîíÿòíî, ÷òî æèòü â òå÷åíèå ïî÷òè 
÷åòûð¸õ ìåñÿöåâ â 320 êì îò îäíîãî èç 
ñàìûõ èçâåñòíûõ ãîðîäîâ ìèðà è íå ïî-
áûâàòü â í¸ì – îáèäíî. Íà Ìàíõåòòåíå 
ïîñåòèëè ãîðîäñêîé ïàðê, à òàêæå Ìó-
çåé Àìåðèêàíñêèõ Èíäåéöåâ, êîòîðûé 
ðàñïîëàãàåòñÿ â ñòàðîì çäàíèè òàìîæíè 
– â íà÷àëå âåêà ÷åðåç íå¸ ïðîõîäèëè âñå 
ýìèãðàíòû è ïðèåçæèå â Àìåðèêó. Óäà-
ëîñü ïîñìîòðåòü ãàëåðåþ Àðòóðà Ñàêëåðà 
è ôóíäàìåíò ðàçðóøåííûõ â ðåçóëüòà-
òå òåðàêòà 11 ñåíòÿáðÿ 2001 ã. çäàíèé-
áëèçíåöîâ Âñåìèðíîãî òîðãîâîãî öåíòðà 
è Ìóçåÿ åñòåñòâåííîé èñòîðèè.

Îäíîäíåâíàÿ ýêñêóðñèÿ ñîñòîÿëàñü â 
Ôèëàäåëüôèþ, ãäå ìû ïîñåòèëè Ìóçåé 
Àêàäåìèè åñòåñòâåííûõ íàóê. Ñîòðóäíè-
êè ìóçåÿ ïóñòèëè íàñ â ñâÿòàÿ ñâÿòûõ – 
õðàíèëèùå òóøåê, ÷ó÷åë, ÿèö è ïðî÷èõ 
äåðèâàòîâ âûìåðøèõ ïòèö: ñòðàíñòâóþ-
ùåãî ãîëóáÿ (Ectopistes migratorius), 
áåñêðûëîé ãàãàðêè (Alca impennis, ñèí. 
Pinguinus impennis), ëàáðàäîðñêîé ãàãè 
(Camptorhynchus labradorius), ýñêèìîñ-
ñêîãî êðîíøíåïà (Numenius borealis) è 
äðóãèõ – ýòè ýêñïîíàòû âîèñòèíó áåñöåí-
íû! Ïîðàçèëà äîâåð÷èâîñòü ñîòðóäíèêîâ 
Ìóçåÿ – æåëàþùèì äàæå ðàçðåøèëè ïðè-
êîñíóòüñÿ ê êëàäêàì âûìåðøèõ âèäîâ, ÷òî 
ÿ ëè÷íî áû, íà ìåñòå ñëóæèòåëåé Ìóçåÿ, 
ïîñòîðîííèì íèêîãäà áû íå ðàçðåøèë. 
Òàêæå â Ôèëàäåëüôèè íàì ïîêàçàëè îäèí 
èç ïåðâûõ åñòåñòâåííîíàó÷íûõ ìóçååâ â 
ñòðàíå è çäàíèå, â êîòîðîì áûëà ïîäïè-
ñàíà ïåðâàÿ êîíñòèòóöèÿ ÑØÀ (ýòî çäà-
íèå èçîáðàæåíî íà îáðàòíîé ñòîðîíå 
100-äîëëàðîâîé êóïþðû).

Àâòîð, êàê ñòàðøèé èíòåðí, èìåë ðåä-
êóþ âîçìîæíîñòü ïðîâåñòè íåñêîëüêî 
äíåé ïî èíäèâèäóàëüíîé ïðîãðàììå. 
Âìåñòå ñ ìíîãîëåòíèì äðóãîì ïî ïåðå-
ïèñêå è àâòîðîì ìíîãèõ êíèã ïî ìèãðà-

era observes as if through the eyes of Kes-
trels nesting in the Church’s bell-tower, and 
documents the growth of the Kestrels’ chick 
and the lives of the people in the town.   

Since public transport is not extensive 
and interns don’t have their own cars, the 
organizers tried once every 2–3 weeks to 
take the interns on a trip somewhere nearby 
in the official minibus. The same transport 
was used every week for a food shopping 
trip to the nearest supermarket, which is a 
15-minutes drive away.

One of our two-day excursions which took 
us to the south-eastern corner of Lake On-
tario, almost on the boarder with Canada, 
was especially memorable. We were very 
lucky with the weather – rays of sunshine, 
reflecting off the snow made the raptors ap-
pear to shine brightly. We could see them 
even better than in some field guides. On 
our way back we visited Cornell University 
in the small town of Ithaca, where we could 
see the new buildings which had recently 
been built for the Biology Faculty, with its 
modern bioacoustics laboratory and equip-
ment for the handling and analysis of all the 
kinds of animal on Earth.

Another longer excursion that took place 
took us to Baltimore in Maryland, where a 
conference on satellite telemetry was held, 
this is an annual event, organized by the 
company Microwave Telemetry Inc.11. This 
company makes equipment for satellite 
tracking of migratory birds and animals.

Another day-trip was in New-York. All the 
interns knew that it would be a shame to 
live very near to one of the most famous cit-
ies in the world for almost four months and 
not actually visit it. In Manhattan we visited 
City Park and the Museum of American In-
dians. We also had a short visit to the Arthur 
Sacker Gallery and viewed the former site of 
the World Trade Center, or “twin-towers”, 
which were destroyed by terrorists on the 
11th of September 2001.11 http://www.microwavetelemetry.com/

Ãðóïïà èíòåðíîâ èç ñòðàí (ñëåâà íàïðàâî): Ïåðó, Íåïàë, ÑØÀ, 
Ýñòîíèÿ, Ïàíàìà, Êàíàäà. Âåñíà 2003 ã. Ôîòî Ñ. Ðîññ.

Group of inters from countries (from left to right): Peru, Nepal, 
USA, Estonia, Panama, Canada. Spring 2003. Photo by C. Ross. 
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öèÿì õèùíûõ ïòèö â Ñåâåð-
íîé Àìåðèêå Äîíàëüäîì 
Õàéíöåëüìàíîì, ìû ïðîåõà-
ëè ñîâìåñòíî íå îäíó ìèëþ, 
ó÷èòûâàÿ ìèãðèðóþùèõ õèù-
íèêîâ è ïîñåòèëè áëèçëå-
æàùèé öåíòð îõðàíû äèêîé 
ïðèðîäû, íàõîäÿùèéñÿ â äîëèíå, ìåæäó 
èñêóññòâåííûõ îáëåñåííûõ òåððèêîíîâ 
â óãîëüíî-øàõòíîì áàññåéíå, ñîâñåì íå-
äàëåêî îò ßñòðåáèíîé Ãîðû. Âìåñòå ñ Äî-
íàëüäîì ìû ñúåçäèëè â Çàïàäíóþ Âèðäæè-
íèþ, ÷òî ñîâñåì íåäàëåêî îò Âàøèíãòîíà, 
â ãîñòè ê äîêòîðó Áèëëó Ñëåéäåíó – äðóãó 
ïîêîéíîãî ñýðà Ïèòåðà Ñêîòòà è À.À. Êè-
ùèíñêîãî è Â.Ý. ßêîáè, êîòîðûé íà íå-
ñêîëüêèõ îçåðàõ âîêðóã ñâîåãî äîìà è 
èññëåäîâàòåëüñêîãî öåíòðà ñîáðàë è çà-
ñòàâèë ðàçìíîæàòüñÿ âñå âèäû ëåáåäåé 
ïëàíåòû, çà èñêëþ÷åíèåì îäíîãî âèäà.  

Â êà÷åñòâå ñïîðòèâíîãî ìåðîïðèÿòèÿ 
äëÿ âñåõ èíòåðíîâ áûë òàêæå îðãàíè-
çîâàí ñïóñê íà êàíîý ïî áëèçëåæàùåé 
ðåêå. Êóëüòóðíàÿ ïðîãðàììà âêëþ÷àëà 
âå÷åð ìåæäóíàðîäíîé êóõíè ñ ïðèãîòîâ-
ëåíèåì è ïîñëåäóþùåé äåãóñòàöèåé âñåõ 
íàöèîíàëüíûõ áëþä. Èíòåðíàì ïðåäëà-
ãàëîñü èñïîëíèòü èëè ïåñíè, èëè òàíöû 
ñâîèõ íàðîäîâ.

Òàêèì îáðàçîì, èíòåðíàòóðà ïîçâîëÿ-
åò íå òîëüêî ïîâûñèòü ñâîè ïðîôåññèî-
íàëüíûå çíàíèÿ, ïðèîáðåñòè íîâûå ïðàê-
òè÷åñêèå íàâûêè, êîíå÷íî æå, óëó÷øèòü 
àíãëèéñêèé ÿçûê, íî è ïðèîáðåñòè íîâûõ 
äðóçåé âî ìíîãèõ ñòðàíàõ ìèðà. Íà ñåãîä-
íÿ ýòó èíòåðíàòóðó ïðîøëî 316 èíòåðíîâ 
èç 60 ñòðàí âñåõ 6 êîíòèíåíòîâ (â òîì 
÷èñëå 140 ìåæäóíàðîäíûõ èíòåðíîâ): 19 
èç Àôðèêè, 22 èç Àçèè, 4 èç Àâñòðàëàçèè 
è Îêåàíèè, 46 èç Öåíòðàëüíîé è Þæíîé 
Àìåðèêè, 43 èç Åâðîïû, 182 èç Ñåâåðíîé 
Àìåðèêè (ÑØÀ è Êàíàäû).

Àíêåòà äëÿ âîçìîæíûõ èíòåðíîâ ðàçìå-
ùåíà íà ñàéòå Öåíòðà12.

Ëèòåðàòóðà
Raptor Watch: A Global Directory of Raptor Mi-

gration Sites. BirdLife Conservation Series No. 9. 
Eds. by Jorje I Zalles and Keith L Bildstein. 2000. 
419 p.

We also visited Philadelphia, with a de-
sire to see the Museum of Natural Sciences. 
Staff members showed us skins, stuffed ani-
mals and some extinct birds’ eggs; Passen-
ger Pigeon (Ectopistes migratorius), Great 
Auk (Alca impennis, syn. Pinguinus impen-
nis), Labrador Duck (Camptorhynchus labra-
dorius), Eskimo Curlew (Numenius borealis) 
and others. These artifacts and specimens 
are invaluable indeed! In Philadelphia we 
also visited one of the first natural history 
museums in the country and the building 
where the first constitution was accepted 
(this building can be seen on the rear side 
of 100-USD banknote). The next day we 
stayed on the Atlantic Ocean coast in Cape 
May – another famous site for all American 
raptor enthusiasts and birdwatchers.

As a sport event canoeing on the neigh-
bouring river was organized for all the in-
terns. Our cultural program included inter-
national cuisine evenings with preparation 
and subsequent tasting of various national 
dishes. Interns could also perform songs or 
dances from their home countries.

Thus, internship allows the participants not 
only to increase their professional knowledge 
acquire new practical skills (and of course to 
improve their English), but also to make new 
friends from many countries of the world. 
Today 316 interns from 60 countries of all 
6 continents have completed this internship, 
including 140 international interns: 182 of 
these volunteers were from the North Amer-
ica (USA and Canada), whilst among the, 
19 were from Africa, 22 from Asia, 4 from 
Australasia and Oceania, 46 from Central and 
South America, 43 from Europe. 

An application form for potential interns 
can be accessed at the centre’s website12.
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Exchange by news between interns after day of raptor 
observations in summer 2003. Participants from the countries 

(from left to right): Canada, Panama, Nepal, Peru, Estonia, USA. 
Photo by C. Ross.

12 http://hawkmountain.org/media/internform.pdf


